
Keep these instructions for future reference.
Conservez ces instructions pour référence future.
Guarde estas instrucciones para referencia futura.

Log in or create an account,  
then tap  to set up your scale.

Connectez-vous ou créez un compte,  
touchez  pour configurer votre balance.
Inicie sesión o cree una cuenta, pulse   
para configurar su báscula.
 

IH599

Install the App

Installez l’application

Instale la aplicación

Smart Family Scale

Balance intelligente

Balanza inteligente

1-812-203-4747
(US and Canada only, carrier fees may apply)
(Uniquement pour les États-Unis et le Canada, des frais peuvent s’appliquer)
(Sólo para EE.UU. y Canadá, pueden aplicarse tarifas de operador)

1-800-544-1108

Scan for support

Scannez pour l’aide

Escanee para ayuda
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Weight range: 

 WARNING 
•  Always use the scale on a solid, flat surface. DO NOT use on soft ground,   

for instance: on a blanket, mattress, or carpet.
•  Do not knock, impact, or drop the scale.
•  This product is a precision instrument, please be careful. 
•  The platform will be slippery when it is wet. Keep it dry at all times.
•  Keep the scale in cool place with dry air.
•  If the scale fails to turn on, ensure that batteries are properly installed or whether  

the battery power is low. Insert or replace batteries as needed.
•  Designed for family and non-commercial use.
•  Keep still during the course of weighing.
•  Adult assembly is required. Keep small parts away from children when assembling. 

Exercise care when unpacking the product.
•  This product is not a toy. DO NOT allow children to play with it.
•  Make sure all tray fasteners are fully secured to the scale before using for your baby.
•  Clean the scale with a damp cloth and avoid water getting inside the scale.  

DO NOT use chemical/abrasive cleaning agents.
•  DO NOT wash cork mat in washing machine.
•  Dispose of batteries safely.
•  This product contains magnets. Swallowed magnets can stick together across 

intestines causing serious infections and death. Seek immediate medical attention 
if magnets are swallowed.

Important Battery Information:
• Keep these instructions as they contain important information.
• We recommend alkaline batteries for longer battery life.

Recycle or dispose of batteries safely 
according to federal, state, and local laws.

    BATTERY WARNING  
CAUTION: TO AVOID BATTERY LEAKAGE: 
•  Always follow the instructions carefully. Use only specified batteries. Make sure to insert 

batteries with the correct polarity.
•  Remove exhausted batteries from the product.
•  Do not short-circuit the supply terminals.
•  Remove batteries when stored for long periods of non-use.
•  RECHARGEABLE BATTERIES: Rechargeable batteries are to be removed from the 

product before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult 
supervision. Do not recharge non-rechargeable batteries. 

 •  For baby tray: 0 to 44 lbs (0–20 kg) or            
24 months, whichever comes first

 •  For scale: 0 to 330 lbs (0–150 kg)

Disposal:
At the end of the product life cycle, you should not dispose of this product with normal 
household waste. Take this product to a collection point for the recycling of electronic 
equipment in accordance with your local laws. Some of the product materials can be reused 
if you take them to a recycling point. By reusing some parts or raw materials from used 
products, you make an important contribution to the protection of the environment. Please 
contact your recycling center for more information on the collection points in your area.

Measurement precision:
+/- 0.71 oz up to 22 lbs (+/- 20 g up to 10 kg)
+/- 7.06 oz up to 330 lbs (+/- 200 g up to 150 kg)

English
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Parts and Features
 a Adult scale
 b Baby tray (2 halves)
 c Baby tray support brackets (2)
 d Cork mat
 e Battery compartment
 f Reset/pairing button 
      (under the scale)

Display:

Icons:

a

Batteries 
Low battery:
Replace batteries when battery LED 

<25%
 indicates low or device doesn't turn on when you press the power button.

To install or replace batteries:
Use a Phillips head screwdriver to remove the battery door. Remove all batteries and replace with new 
batteries. Place 4 AAA alkaline batteries inside compartment as shown. Match the (+) and (-) symbols 
according to the diagram in the battery compartment. Replace the door and secure with the screw.

Note:   
•    The unit will not operate if the batteries are installed incorrectly.
•    Install new batteries and retry function before contacting Consumer Care.

Change Units
(lbs / lbs  oz / kg)Power On

Tare

 
•   Tools needed: Philips head 

screwdriver (not included).
•   Requires 4 AAA alkaline         

batteries (included).  
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Assemble Baby Tray
Turn tray halves over and rest on flat/even 
surface. Orient the brackets as shown. Slide 
mount brackets into slots on tray until they 
click in place. 

Tip: To remove brackets from tray, take the 
tray off the scale and turn it over. Insert a 
screwdriver and apply gentle pressure to push 
the bracket latch into the notch on one side of 
the tray. While holding that side of the latch  
(to prevent it from clicking back in), repeat 
with the other notch until the bracket slides 
out. Repeat with the other half of the tray.

Locate the opening at each side of the scale. 
Align the tongue of each mounting bracket 
with the openings at the sides of the scale. 

Push tray together until it clicks.

Note: The display will rotate 180° when the 
tray is installed.

Setup
1.  Download the Connected Family app. Ensure that your smartphone is connected to your home’s  

Wi-Fi network. 

2.   Install batteries (see Page 5).

3.   In the app, tap , and select Safety 1st, then tap “Smart Family Scale” to begin pairing your device.

4.   Follow step-by-step instructions to complete pairing.

5.   Once successfully paired, the Wi-Fi icon  will turn on and show signal strength.

6.   Tap  in the Connected Family app to learn more, including how-to videos.

Change Unit of Measurement
Note: Factory default is set to pounds. The three available selections include Pounds (decimal), Pounds (with 
Ounces), and Kilograms.

1.  Press the  On button.

2.  Press           repeatedly until unit of measure desired appears on the display.

3.  Wait a moment until your selection blinks. Your selected unit of measurment is ready.

Wi-Fi Connectivity
For app connectivity, this device requires a 2.4 GHz wireless connection with network speeds of 2 Mbps or 
greater at the location the device will be installed. Your internet service provider can verify the quality of your 
internet connection.

If your network equipment supports both 2.4 GHz and 5.0 GHz bands, we recommend that the bands are 
separated so each have their own Network Name (SSID) and Password (Network Key). Refer to your internet 
service provider or equipment provider for assistance with this. 

Reset
Press and hold the reset button for 5 seconds (on the back) until you see the display reset. Unit of measure will 
be reset to pounds.
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To Clean
Do not submerge the scale in water. Wipe all parts with damp cloth and dry. Do not wash cork mat  
in washing machine.

FCC & IC Statement
This device complies with part 15 of the FCC Rules and Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to 
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.

FCC & IC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC and Canada radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This transmitter 
must not be co-located with any other antenna or transmitter.

RADIO AND TELEVISION INTERFERENCE:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 
 1. Reorient or relocate the receiving antenna. 
 2. Increase the separation between the equipment and receiver. 
 3. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
 4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Note: Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

Use Baby Weighing Mode
Tip: When weighing baby, position the display nearest to you. 

1.  Ensure tray is installed and engaged. Scale must be on a flat, stable surface. 

2. Place cork mat on tray before turning on.

3.   Press the  On button. 

4.  Place baby on the tray and wait until baby stops moving.  
Tip: Weighing baby while they are sleeping may be easier than when they are awake.

5.   Once a weight is recorded, the scale will beep and blink briefly before displaying the result for 15 seconds.

Disassemble Baby Tray
When pulling tray halves, pull straight out and then 
slightly downward. Set tray aside for later use. 

Use Regular Weighing Mode
1.  Press the  On button or step on scale.

2.  Step on the scale and stand still.

3.  Once a weight is recorded, the scale will beep 
and blink briefly before displaying the result 
for 15 seconds.

Note: Do not stand on the scale with shoes on; 
wear socks or bare feet.

English
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Plage de poids : 

   MISE EN GARDE 
• La balance doit toujours être utilisé sur une surface solide et plane. NE l’utilisez PAS sur un
   sol mou, par exemple : sur une couverture, un matelas ou un tapis.
•  Veillez à ne pas cogner, heurter ou faire tomber la balance.
•  Ce produit est un instrument de précision, soyez prudent. 
•  La plateforme est glissante lorsqu’elle est mouillée. Veillez à ce qu’elle soit toujours sèche.
•  Conservez la balance dans un endroit frais et à l’air sec.
•  Si la balance ne s’allume pas, vérifiez que les piles sont correctement installées ou si elles 

sont faibles. Insérez ou remplacez les piles si nécessaire.
•  Conçu pour un usage familial et non commercial.
•  Ne bougez pas pendant la pesée.
•  L’assemblage par un adulte est nécessaire. Tenez les petites pièces hors de portée des 

enfants lors de l’assemblage. Faites preuve de prudence lorsque vous déballez le produit.
•  Ce produit n’est pas un jouet. Veillez à NE PAS permettre aux enfants de jouer avec.
•  Vérifiez que toutes les attaches du plateau sont bien fixées au la balance avant de l’utiliser 

pour votre bébé.
•  Nettoyez la balance à l’aide d’un chiffon humide et évitez que de l’eau n’y pénètre. 

N’utilisez PAS de produits de nettoyage chimiques ou abrasifs.
•  Le tapis de liège NE DOIT PAS être lavé dans une machine à laver.
•  Mettez les piles au rebut en toute sécurité.
•  Ce produit contient des aimants. Les aimants avalés peuvent se coller les uns aux autres 

dans les intestins et provoquer de graves infections, voire la mort. En cas d’ingestion 
d’aimants, consultez immédiatement un médecin.

Informations importantes sur les piles :
• Conservez ces instructions car elles contiennent des informations importantes.
• Nous recommandons l’utilisation de piles alcalines pour une plus longue durée de vie.

Recyclez ou éliminez les piles en toute sécurité, 
conformément aux lois fédérales, provinciales et locales.

    AVERTISSEMENT CONCERNANT LES PILES  
ATTENTION : POUR ÉVITER TOUTE FUITE DES PILES :
•  Suivez toujours attentivement les instructions. N’utilisez que les piles spécifiées. Veillez à 

insérer les piles en respectant la polarité.
• Retirez les piles épuisées du produit.
•  Ne court-circuitez pas les bornes d’alimentation.
•  Retirez les piles lorsqu’elles sont entreposées pendant de longues périodes d’inutilisation.
•  PILES RECHARGEABLES : Les piles rechargeables doivent être retirées du produit 

avant d’être chargées. Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la 
surveillance d’un adulte. Ne rechargez pas les piles non rechargeables.

 •  Pour le plateau pour bébé : 0 à 20 kg (0 à 44 lb) 
         ou 24 mois, selon la première éventualité
 •  Pour le pèse-personne : 0 à 150 kg (0 à 330 lb)

Mise au rebut :
À la fin du cycle de vie du produit, il ne faut pas le jeter avec les ordures ménagères. Déposez 
ce produit dans un point de collecte pour le recyclage des équipements électroniques, 
conformément à la législation locale. Certains matériaux du produit peuvent être réutilisés 
si vous les déposez dans un centre de recyclage. En réutilisant certaines pièces ou matières 
premières de produits usagés, vous apportez une contribution importante à la protection de 
l’environnement. Veuillez contacter votre centre de recyclage pour plus de renseignements sur 
les points de collecte dans votre région.

Précision de la mesure :
+/- 20 g jusqu’à 10 kg (+/- 0,71 oz jusqu’à 22 lb)
+/- 200 g jusqu’à 150 kg (+/- 7,06 oz jusqu’à 330 lb)

Français
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Pièces et caractéristiques
 a Balance pour adulte
 b Plateau pour bébé (2 moitiés)
 c Supports de plateau pour bébé (2)
 d Tapis de liège
 e Compartiment à piles
 f Bouton de réinitialisation/
      jumelage (sous    
      la balance)

Affichage :

Icônes :

a

Piles 
Piles faibles :
Remplacer les piles si le voyant des piles 

<25%
 indique qu'elles sont faibles ou que l'appareil ne s'allume pas lorsque 

vous appuyez sur le bouton d'alimentation.

Pour installer ou remplacer les piles :
Utilisez un tournevis cruciforme pour retirer le couvercle du logement des piles. Retirez toutes les piles et 
remplacez-les par de nouvelles piles. Placez 4 piles alcalines AAA à l’intérieur du compartiment comme 
indiqué. Faites correspondre les symboles (+) et (-) conformément au schéma figurant dans le compartiment 
des piles. Remettez le couvercle en place et fixez-le à l’aide de la vis.

Remarque :  
•    L’appareil ne fonctionnera pas si les piles ne sont pas installées correctement.
•    Installez de nouvelles piles et réessayez de faire fonctionner l’appareil avant de contacter le service  

à la clientèle.

Changer d’unité
(lbs / lbs  oz / kg)Mise en marche

Tare
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Indicateur de batterie 

≥75% ≥50% ≥25% <25%

Indicateur de téléchargement des données
L'icône clignote lorsque les données 
de poids sont téléchargées vers le nuage

Weight Display
kg units:

lb units:

149  . 35 .8
lbkg oz

326  . 87 .8
lbkg oz

lboz units:

273  . 8.01
lbkg oz

8 38  . 0 8.8
lbkg oz

Indicateur Wi-Fi

≥75% ≥50% ≥25%

Indicateur de mémoire
Téléchargement de
données en attente

Button Prompt
Should be shown when user can
press button. Not always shown.
In cases where user is expected
to press button, icon should blink.
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Balance pour adultes
(Verso)
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•   Outils nécessaires : 
   Tournevis cruciforme 
   (non compris).
•   Nécessite 4 piles alcalines 
   AAA (comprises).  
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Assembler le plateau pour bébé
Retournez les deux moitiés du plateau et 
posez-les sur une surface plane. Orientez les 
supports comme indiqué. Faites glisser les 
supports dans les fentes du plateau jusqu’à 
ce qu’ils s’enclenchent.

Conseil : Pour retirer les supports du plateau, 
retirez le plateau de la balance et retournez-
le. Insérez un tournevis et exercez une légère 
pression pour pousser le loquet du support 
dans l’encoche d’un côté du plateau. Tout en 
maintenant ce côté du loquet (pour éviter qu’il 
ne s’enclenche à nouveau), répétez l’opération 
avec l’autre encoche jusqu’à ce que le support 
glisse vers l’extérieur. Répétez la procédure 
avec l’autre moitié du plateau.

Repérez l’ouverture de chaque côté du pèse-
personne. Alignez la languette de chaque 
support de montage sur les ouvertures situées 
sur les côtés du pèse-personne.

Poussez le plateau vers l’intérieur jusqu’à ce 
qu’il s’enclenche.

Remarque : L’écran pivote de 180° lorsque le 
plateau est installé.

Haga clic Cliquez Haga clic Cliquez

Haga clic Cliquez

Réglage
1.  Téléchargez l’application Connected Family. Veillez à ce que votre téléphone intelligent est connecté au 

réseau Wi-Fi de votre domicile. 

2.   Installez les piles (voir la page 13).

3. Dans l’application, appuyez sur , et sélectionnez Safety 1st, puis appuyez sur « Balance intelligente » pour               
    commencer à jumeler votre appareil.

4.   Suivez les instructions étape par étape pour terminer le jumelage.

5.   Une fois le jumelage réussi, l’icône Wi-Fi  s’allume et indique la puissance du signal.

6. Appuyez sur  dans l’application Connected Family pour en savoir plus, y compris des vidéos pratiques.

Modifier l’unité de mesure
Remarque : L’unité de mesure par défaut est la livre. Les trois sélections possibles comprennent les livres 
(décimales), les livres (avec les onces) et les kilogrammes.

1.  Appuyez sur la touche  On.

2. Appuyez sur           à plusieurs reprises jusqu’à ce que l’unité de mesure souhaitée apparaisse à l’écran.

3.  Attendez un moment jusqu’à ce que votre sélection clignote. Les unités de mesure que vous avez 
sélectionnées sont prêtes.

Connectivité Wi-Fi
Pour la connectivité à l’application, cet appareil nécessite une connexion sans fil de 2,4 GHz avec des vitesses 
de réseau de 2 Mb/s ou plus à l’endroit où l’appareil sera installé. Votre fournisseur d’accès à Internet peut 
vérifier la qualité de votre connexion Internet.

Si votre équipement réseau prend en charge à la fois les bandes 2,4 GHz et 5,0 GHz, nous vous recommandons 
de séparer les bandes afin que chacune ait son propre nom de réseau (SSID) et son propre mot de passe (clé de 
réseau). Adressez-vous à votre fournisseur d’accès à Internet ou à votre fournisseur d’équipement pour obtenir 
de l’aide à ce sujet.

Réinitialiser
Appuyez sur le bouton de réinitialisation et maintenez-le enfoncé pendant 5 secondes (sous la balance) jusqu’à 
ce que l’affichage se réinitialise. L’unité de mesure sera réinitialisée en livres.
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Battery Indicator

≥75% ≥50% ≥25% <25%

Uploading Data Indicator
Icon will blink when weight records
are being uploaded to the cloud

Weight Display
kg units:

lb units:

149 . 35.8
lbkg oz

326 . 87.8
lbkg oz

lboz units:

273 . 8.01
lbkg oz

838 . 0 8.8
lbkg oz

Wi-Fi Indicator

≥75% ≥50% ≥25% No Wi-Fi

Memory Indicator
Data Upload
Pending

Button Prompt
Should be shown when user can
press button. Not always shown.
In cases where user is expected
to press button, icon should blink.
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Nettoyage
N’immergez pas la balance dans l’eau. Essuyez toutes les parties avec un chiffon humide et séchez-les. Ne lavez 
pas le tapis de liège dans la machine à laver.

Déclaration de la FCC et de l’ISDE Canada
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC et aux normes RSS pour les appareils exempts de licence d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil 
ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences 
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable.

Déclaration de la FCC et de l’ISDE Canada relative à l’exposition aux rayonnements :
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements fixées par la FCC et le Canada pour un environnement non 
contrôlé. Cet émetteur ne doit pas être situé à proximité d’une autre antenne ou d’un autre émetteur.

INTERFÉRENCES RADIO ET TÉLÉVISION :
Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites imposées aux appareils numériques de classe B, conformément à la 
partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles 
dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence et, s’il n’est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, 
il n’y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement provoque 
des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant 
l’équipement, l’utilisateur peut essayer de corriger les interférences en prenant l’une ou plusieurs des mesures suivantes :
 1. Réorienter ou déplacer l’antenne de réception. 
 2. Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur. 
 3. Brancher l’équipement sur une prise de courant d’un circuit différent de celui auquel le récepteur est branché.
 4. Consulter le détaillant ou un technicien radio/télévision expérimenté pour obtenir de l’aide.
Remarque : Les changements ou modifications non expressément approuvés par le fabricant responsable de la conformité peuvent 
annuler le droit de l’utilisateur à faire fonctionner l’équipement.

Utiliser le mode pèse-bébé
Conseil : Lorsque vous pesez votre bébé, placez l’écran le plus près de vous. 

1.  Veillez à ce que le plateau soit installé et enclenché. La balance doit être posée sur une surface  
plane et stable. 

2. Placez le tapis de liège sur le plateau avant de l’allumer.

3.   Appuyez sur la touche  On. 

4.  Placez le bébé sur le plateau et attendez qu’il cesse de bouger.  
Conseil : Il peut être plus facile de peser le bébé pendant qu’il dort que lorsqu’il est éveillé.

5.   Une fois le poids enregistré, la balance émet un bip et clignote brièvement avant d’afficher le résultat  
pendant 15 secondes.

Démontage du plateau pour bébé
Lorsque vous tirez sur les deux moitiés du plateau, 
tirez tout droit puis légèrement vers le bas. Mettez 
le plateau de côté pour une utilisation ultérieure.

Utiliser le mode pèse-personne normal
1.  Appuyez sur la touche  On ou montez sur la balance.

2.  Montez sur la balance et restez immobile.

3.  Une fois le poids enregistré, la balance émet un bip et 
clignote brièvement avant d’afficher le résultat pendant 
15 secondes.

Remarque : Ne montez pas sur la balance avec des 
chaussures; portez des chaussettes ou restez pieds nus.
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Rango de peso: 

   ADVERTENCIA
• Utilice siempre la báscula sobre una superficie sólida y plana. NO lo use sobre
   superficies blandas, por ejemplo: sobre una manta, colchón o alfombra.
•  No golpee, golpee ni deje caer la báscula.
•  Este producto es un instrumento de precisión, tenga cuidado. 
•  La plataforma estará resbaladiza cuando se moja. Manténgalo seco en todo momento.
•  Mantenga la báscula en un lugar fresco y con aire seco.
•  Si la báscula no enciende, asegúrese de que las baterías estén instaladas correctamente 

o si la carga de estas es baja. Inserte o reemplace las baterías según sea necesario.
•  Diseñado para uso familiar y no comercial.
• Permanezca quieto durante el pesaje.
• Se requiere montaje por parte de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera 
   del alcance de los niños durante el ensamblaje. Tenga cuidado al desempacar
   el producto.
•  Este producto no es un juguete. NO permita que los niños jueguen con él.
•  Asegúrese de que todos los sujetadores de la bandeja estén completamente asegurados 

a la báscula antes de usarla con su bebé.
•  Limpie la báscula con un paño húmedo y evite que entre agua en la báscula. NO utilice 

productos de limpieza químicos o abrasivos.
•  NO lave en la lavadora el tapete de corcho.
•  Deseche las baterías de forma segura.
•  Este producto contiene imanes. Los imanes tragados pueden pegarse entre sí a través 

de los intestinos y causar infecciones graves y la muerte. Si se traga los imanes, busque 
atención médica inmediata.

Información importante sobre la batería:
• Guarde estas instrucciones, ya que contienen información importante.
• Recomendamos pilas alcalinas para una mayor duración de la batería.

Recicle o deseche las baterías de manera segura 
de acuerdo con las leyes federales, estatales y locales.

   ADVERTENCIA DE BATERÍA
PRECAUCIÓN: PARA EVITAR FUGAS DE BATERÍA: 
•  Siga siempre cuidadosamente las instrucciones. Utilice únicamente las pilas 

especificadas. Asegúrese de insertar las pilas con la polaridad correcta.
•  Retire las baterías agotadas del producto.
•  No conecte las terminales de alimentación en corto circuito.
•  Retire las baterías cuando la báscula está inactiva durante largos períodos.
•  BATERÍAS RECARGABLES: Las baterías recargables deben retirarse del producto 

antes de cargarlas. Las baterías recargables solo deben cargarse bajo la supervisión 
de un adulto. No recargue baterías no recargables.

 •  Para la bandeja del bebé: 0 a 44 libras (0 a 20 kg)  
o 24 meses, lo que ocurra primero

 •  Para básculas: 0 a 330 lb (0–150 kg)

Eliminación:
Al final del ciclo de vida del producto, no debe desecharlo con la basura doméstica normal. 
Lleve este producto a un punto de recolección para el reciclaje de equipos electrónicos 
de acuerdo con las leyes locales. Algunos de los materiales del producto se pueden 
reutilizar si se llevan a un punto de reciclaje. Al reutilizar algunas partes o materias primas 
de productos usados, se realiza una importante contribución a la protección del medio 
ambiente. Póngase en contacto con su centro de reciclaje para obtener más información 
sobre los puntos de recolección de su zona.

Precisión de medición:
+/- 0.71 oz hasta 22 lb (+/- 20 g hasta 10 kg)
+/- 7.06 oz hasta 330 lb (+/- 200 g hasta 150 kg)
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Partes y características
 a Báscula para adultos
 b Bandeja para bebés (2 mitades)
 c Soportes de la bandeja del 
       bebé (2)
 d Tapete de corcho
 e Compartimento de 
       la batería
 f Botón de reinicio 
       y emparejamiento 
       (debajo de la báscula)

Pantalla:

Iconos:

a

Baterías 
Batería baja:
Sustituya las pilas cuando el indicador LED 

<25%
 de las pilas indique que están bajas o el aparato no se encienda al 

pulsar el botón de encendido.

Para instalar o reemplazar las baterías:
Utilice un desarmador Phillips para quitar la tapa de la batería. Retire todas las baterías y reemplácelas con 
baterías nuevas. Coloque 4 pilas alcalinas AAA dentro del compartimiento como se muestra. Haga coincidir los 
símbolos (+) y (-) de acuerdo con el diagrama en el compartimiento de la batería. Vuelva a colocar la puerta y 
asegúrela con el tornillo.

Nota:   
•    La unidad no funcionará si se instalan incorrectamente las baterías.
•    Instale baterías nuevas y vuelva a intentarlo antes de ponerse en contacto  

con el servicio de atención al cliente.

Cambiar unidades
(lbs / lbs  oz / kg)Encendido

Tara
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Battery Indicator

≥75% ≥50% ≥25% <25%

Uploading Data Indicator
Icon will blink when weight records
are being uploaded to the cloud

Weight Display
kg units:

lb units:

149 . 35.8
lbkg oz

326 . 87.8
lbkg oz

lboz units:

273 . 8.01
lbkg oz

838 . 0 8.8
lbkg oz

Wi-Fi Indicator

≥75% ≥50% ≥25% No Wi-Fi

Memory Indicator
Data Upload
Pending

Button Prompt
Should be shown when user can
press button. Not always shown.
In cases where user is expected
to press button, icon should blink.
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Indicador de batería

≥75% ≥50% ≥25% <25%

Indicador de carga de datos
El icono parpadeará cuando los 
datos de peso se suben a la nube

Weight Display
kg units:

lb units:

149  . 35 .8
lbkg oz

326  . 87 .8
lbkg oz

lboz units:

273  . 8.01
lbkg oz

8 38  . 0 8.8
lbkg oz

Indicador de Wi-Fi

≥75% ≥50% ≥25% Sin conexión
Wi-Fi

Indicador de memoria
Carga de datos
pendiente

Button Prompt
Should be shown when user can
press button. Not always shown.
In cases where user is expected
to press button, icon should blink.
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Indicador de batería

≥75% ≥50% ≥25% <25%

Indicador de carga de datos
El icono parpadeará cuando los 
datos de peso se suben a la nube

Weight Display
kg units:

lb units:

149  . 35 .8
lbkg oz

326  . 87 .8
lbkg oz

lboz units:

273  . 8.01
lbkg oz

8 38  . 0 8.8
lbkg oz

Indicador de Wi-Fi

≥75% ≥50% ≥25% Sin conexión
Wi-Fi

Indicador de memoria
Carga de datos
pendiente

Button Prompt
Should be shown when user can
press button. Not always shown.
In cases where user is expected
to press button, icon should blink.
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Báscula para adultos
(Detrás)
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•   Herramientas necesarias: 

Desarmador de cabeza 
    Philips (no incluido).
•   Requiere 4 pilas alcalinas 
   AAA (incluidas).  
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Montar la bandeja para bebés
Dé la vuelta a las mitades de la bandeja 
y colóquelas sobre una superficie plana 
y uniforme. Oriente los soportes como se 
ilustra. Deslice los soportes de montaje en 
las ranuras de la bandeja hasta que encajen 
en su lugar.

click

Haga clic

Consejo: Para quitar los soportes de la 
bandeja, retírela de la báscula y déle la vuelta. 
Inserte un destornillador y aplique una presión 
suave para empujar el pestillo del soporte en 
la muesca de un lado de la bandeja. Mientras 
sostiene ese lado del pestillo (para evitar que 
vuelva a encajar), repita con la otra muesca 
hasta que el soporte se deslice hacia afuera. 
Repita con la otra mitad de la bandeja.

Localice la abertura a cada lado de la báscula. 
Alinee la lengüeta de cada soporte de montaje 
con las aberturas a los lados de la báscula.

Junte la bandeja hasta que haga clic.

Nota: La pantalla girará 180° cuando se 
instale la bandeja.

click

Haga clic

click

Haga clic

Configuración
1.  Descargue la aplicación Connected Family. Asegúrese de que su teléfono inteligente esté conectado a la red 

Wi-Fi de su hogar. 

2.   Coloque las baterías (consulte la página 21).

3.   En la aplicación, toque , y seleccione Primero la Seguridad, luego toque “Báscula familiar inteligente” para 
comenzar a emparejar el dispositivo.

4.   Siga las instrucciones paso a paso para completar el emparejamiento.

5.   Una vez emparejado correctamente, el ícono  de Wi-Fi se encenderá y mostrará la intensidad de la señal.

6.   Toque  la app Connected Family para obtener más información, incluyendo videos explicativos.

Cambiar las unidades de medida
Nota: El valor predeterminado de fábrica se establece en libras. Las tres selecciones disponibles incluyen libras 
(decimales), libras (con onzas) y kilogramos.

1.  Oprima el  botón On.

2. Oprima            repetidamente hasta que aparezca la unidad de medida deseada en la pantalla.

3.  Espere un momento hasta que parpadee su selección. Sus unidades de medida seleccionadas están listas.

Conectividad Wi-Fi
Para la conectividad de aplicaciones, este dispositivo requiere una conexión inalámbrica de 2.4 GHz con 
velocidades de red de 2 Mbps o más en la ubicación en la que se instalará el dispositivo. Su proveedor de 
servicios de Internet puede verificar la calidad de su conexión a Internet.

Si su equipo de red admite las bandas de 2.4 GHz y 5.0 GHz, recomendamos que las bandas estén separadas 
para que cada una tenga su propio nombre de red (SSID) y contraseña (clave de red). Si requiere ayuda, consulte 
a su proveedor de servicios de Internet o de equipos. 

Restablecimiento
Mantenga presionado el botón de reinicio durante 5 segundos (en la parte posterior) hasta que vea que la 
pantalla se reinicia. La unidad de medida se restablecerá a libras.
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Battery Indicator

≥75% ≥50% ≥25% <25%

Uploading Data Indicator
Icon will blink when weight records
are being uploaded to the cloud

Weight Display
kg units:

lb units:

149 . 35.8
lbkg oz
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lbkg oz

lboz units:

273 . 8.01
lbkg oz

838 . 0 8.8
lbkg oz

Wi-Fi Indicator

≥75% ≥50% ≥25% No Wi-Fi

Memory Indicator
Data Upload
Pending

Button Prompt
Should be shown when user can
press button. Not always shown.
In cases where user is expected
to press button, icon should blink.

�
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Limpieza
No sumerja la báscula en agua. Limpie todas las partes con un paño húmedo y séquelas. No lave el tapete de 
corcho en la lavadora.

Declaración de la FCC y la IC
Este aparato cumple la parte 15 de las normas de la FCC y las normas RSS exentas de licencia de Industry Canada.  
El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este aparato no puede causar interferencias perjudiciales,  
y (2) este aparato debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo las interferencias que puedan causar un  
funcionamiento no deseado.

Declaración de exposición a la radiación de la FCC y del IC:
Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC y Canadá establecidos para un entorno no controlado. 
Este transmisor no debe ubicarse junto con ninguna otra antena o transmisor.

INTERFERENCIAS DE RADIO Y TELEVISIÓN:
Este equipo cumple con los límites establecidos para los dispositivos digitales de clase B, de acuerdo con la sección 15 de las 
normas de la FCC. Estos límites se diseñaron para proporcionar una protección razonable contra las interferencias perjudiciales 
en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de 
acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias dañinas en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía 
de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencias dañinas en la recepción 
de radio o televisión, lo cual se puede determinar apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir 
la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
 1. Reorientar o reubicar la antena receptora. 
 2. Aumente la separación entre el equipo y el receptor. 
 3. Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor. 
 4. Consulte al distribuidor o a un técnico experimentado en radio y TV para obtener ayuda.
Nota: Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por el fabricante responsable del cumplimiento podrían retirar la 
autoridad del usuario para operar el equipo.

Usar el modo de pesaje de bebés
Consejo: Cuando pese al bebé, coloque la pantalla de la forma más próxima a usted. 

1.  Asegúrese de que la bandeja esté instalada y enganchada. La escala debe estar sobre una superficie plana  
y estable. 

2. Coloque el tapete de corcho en la bandeja antes de encender la báscula.

3.   Oprima el  botón On. 

4.  Coloque al bebé en la bandeja y espere hasta que deje de moverse.  
Consejo: Pesar al bebé mientras esté dormido puede ser más fácil que cuando está despierto.

5.   Una vez que se registra un peso, la báscula emitirá un pitido y parpadeará brevemente antes de mostrar  
el resultado durante 15 segundos.

Desmontar la bandeja para bebés
Al retirar de las mitades de la bandeja, jálelas hacia 
afuera y luego ligeramente hacia abajo. Deje la 
bandeja a un lado para su uso posterior. 

Utilice el modo de pesaje normal
1. Oprima el  botón de encendido o suba  
    a la báscula.

2.  Suba a la báscula y permanezca quieto.

3. Una vez que se registra un peso, la báscula   
    emitirá un pitido y parpadeará brevemente     
    antes de mostrar el resultado durante   
    15 segundos.

Nota: No se pare en la báscula con los zapatos 
puestos; use calcetines o los pies descalzos.
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